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N Á V RH  

 

 

Z ÁK ON 

 

z ... 2025, 

 

ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej 

národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný 

zákon) v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony 

 

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone: 

 

 

Čl. I 

 

Zákon č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. 

o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení zákona č. 587/2004 Z. z., 

zákona č. 230/2005 Z. z., zákona č. 479/2005 Z. z., zákona č. 532/2005 Z. z., zákona  

č. 359/2007 Z. z., zákona č. 514/2008 Z. z., zákona č. 515/2008 Z. z., zákona č. 384/2009 Z. z., 

zákona č. 134/2010 Z. z., zákona č. 556/2010 Z. z., zákona č. 258/2011 Z. z., zákona  

č. 408/2011 Z. z., zákona č. 306/2012 Z. z., zákona č. 321/2012 Z. z., zákona č. 180/2013 Z. z., 

zákona č. 35/2014 Z. z., zákona č. 409/2014 Z. z., zákona č. 262/2015 Z. z., zákona č. 303/2016 

Z. z., zákona č. 277/2017 Z. z., zákona č. 51/2018 Z. z., zákona č. 177/2018 Z. z., zákona č. 

284/2018 Z. z., zákona č. 305/2018 Z. z., zákona č. 74/2020 Z. z., zákona č. 516/2021 Z. 

z., zákona č. 253/2022 Z. z., zákona č. 517/2022 Z. z., zákona č. 74/2023 Z. z., zákona 

č. 272/2023 Z. z.,  zákona č. 525/2023 Z .z., zákona č. 277/2024 Z. z., zákona č. 26/2025 Z. z. 

a zákona č. 263/2025 Z. z. sa mení a dopĺňa takto: 

 

 

1. V § 2 písm. af) sa slová „s nebezpečnými“ nahrádzajú slovami „so znečisťujúcimi“.  

 

2. § 2 sa dopĺňa písmenami bb) až be), ktoré znejú: 

„bb) sedimentom je materiál organického alebo anorganického pôvodu vo vodnom útvare 

povrchových vôd, 

bc) manažmentom sedimentov je súbor opatrení zabezpečujúcich riadenie transportu, 

usadzovania, odstraňovania sedimentov a ďalšieho nakladania s nimi, 

 

bd) vodnou plochou je pozemok alebo jeho časť, ktorý je trvalo alebo dočasne zaplavený 

vodou z útvarov podľa písmen a) až e), g a h) a podzemné vody po ich odkrytí 

prirodzeným prepadom ich nadložia, banskou činnosťou,4) činnosťou vykonávanou 

banským spôsobom5) alebo vykonaním inej obdobnej činnosti, 

 

be) ekologickým prietokom je prietok v danom profile vodného toku v určitom časovom 

úseku roka nevyhnutný na zachovanie ekosystémov viazaných na vodu.“. 

 

3. V § 6 odseky 5 a 6 znejú:  

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2023/272/20240401.html
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„(5) Ten, kto odoberá povrchovú vodu alebo podzemnú vodu z jedného útvaru alebo 

využíva osobitné vody na základe povolenia podľa § 21 ods. 1 písm. a) prvého bodu 

a písm. h) až j) alebo § 21 ods. 1 písm. b) prvého bodu a písm. h) až j), je povinný 

oznamovať údaje o týchto odberoch a údaje určené v povolení podľa § 21 ods. 2 písm. 

b) a c) raz ročne poverenej osobe, ktorá ich poskytne správcovi vodohospodársky 

významných vodných tokov, a to v 

a)  množstve nad 15 000 m3 ročne alebo nad 1 250 m3 mesačne na uspokojovanie  

osobných potrieb domácností,  

b)   akomkoľvek množstve pre právnickú osobu alebo fyzickú osobu – podnikateľ. 

 

(6) Ten, kto vypúšťa odpadové vody, osobitné vody alebo geotermálne vody do 

povrchových vôd alebo do podzemných vôd na základe povolenia podľa  

§ 21 ods. 1 písm. c), je povinný oznamovať údaje o vypúšťaných vodách a údaje určené 

v povolení podľa § 21 ods. 2 písm. d) raz ročne poverenej osobe, ktorá ich poskytne 

správcovi vodohospodársky významných vodných tokov, a to v 

a)   množstve nad 10 000 m3 ročne alebo nad 1 000 m3 mesačne z domácností,  

b)   akomkoľvek množstve pre právnickú osobu alebo fyzickú osobu - podnikateľ.“.  

 

4. V § 7a ods. 8 písm. b) prvom bode sa slovo „ukazovateľov“ nahrádza slovom 

„ukazovateľom“. 

 

5. V § 16a ods. 3 tretej vete sa na konci pripájajú tieto slová: „podľa § 73 ods. 13“. 

 

6. V § 16a ods. 4 sa slovo „siedmich“ nahrádza číslom „15“. 

7. V § 16a ods. 9 prvej vete sa za slovo „účastníkom“ a druhej vete sa za slovo 

„Účastníkom“ vkladá slovo „vodoprávneho“. 

 

8. V § 21 ods. 2 poslednej vete sa za slovo „čas“ vkladá slovo „platnosti“ a písm. a) sa 

slová „môže určiť“ nahrádzajú slovom „určí“. 

9. § 21 ods. 7 písmeno a) znie: 

 

        „a) vôd z vodného toku stanovením ekologického prietoku vody v celom vodnom toku,“. 

 

10. V § 21 ods. 8 sa za slovo „miesta“ vkladajú slová „alebo viacerých odberných miest spolu 

z jedného útvaru podzemnej vody pre jedného odberateľa“. 

 

11. V § 21 sa vypúšťa odsek 9. 

 Doterajší odsek 10 sa označuje ako odsek 9. 

12. V § 23 sa odsek 1 dopĺňa písmenom e), ktoré znie: 

„e) odstraňovanie sedimentov a zaobchádzanie s nimi podľa manažmentu sedimentov, 

ktorý vydá ministerstvo vykonávacím predpisom.“.  

13.  V § 23 ods. 2 sa slová „písm. a), b) a c)“ nahrádzajú slovami „písm. a) až c) a e)“. 

 

14.    V § 23 odsek 3 znie: 

„(3) Ten, kto vykonáva činnosť povolenú podľa odseku 1 písm. b) alebo písm. e), je 

povinný po jej skončení zamerať a zakresliť skutočný stav miesta činnosti do technickej 
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dokumentácie a túto dokumentáciu odovzdať orgánu štátnej vodnej správy a správcovi 

vodného toku.“.  

15.    § 23 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie: 

„(4) Sledovanie hodnôt znečistenia sedimentov sa vykonáva odbermi ich vzoriek a 

rozbormi, ktoré vykoná akreditovaná osoba podľa osobitných predpisov.31ab)“. 

Poznámka pod čiarou k odkazu 31ab) znie: 

„31ab) Zákon č. 188/2003 Z. z. o aplikácii čistiarenského kalu a dnových sedimentov do 

pôdy a o doplnení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov v znení neskorších predpisov.  

Zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov.“.  

16.      V § 24 ods. 3 sa za slovo „Na“ vkladá slovo „vodoprávne“. 

17.  V § 26 ods. 1 štvrtej vete sa  za slovo „znázornenie“ vkladá čiarka a tieto  slová „a pri 

stavbách, nad ktorými je vykonávaný odborný technicko-bezpečnostný dohľad podľa § 

56, je prílohou aj stanovisko hlavného zamestnanca odborného technicko-

bezpečnostného dohľadu“. 

 

18.      § 26 odsek 8 znie: 

„(8) Pri povoľovaní výstavby vodovodného potrubia verejného vodovodu alebo 

stokovej siete verejnej kanalizácie orgán štátnej vodnej správy určí podmienky a 

požiadavky na uskutočnenie vodnej stavby a jej prevádzkovanie na cudzom pozemku 

podľa osobitného predpisu,37a) za podmienok ustanovených týmto zákonom. K vodnej 

stavbe povolenej podľa prvej vety sa vymedzuje pásmo ochrany vodovodného potrubia 

verejného vodovodu alebo potrubia stokovej siete verejnej kanalizácie alebo hygienické 

pásmo čistiarne odpadových vôd podľa osobitného predpisu37aaaa) v súlade so 

schváleným územným plánom, ak existuje, a záväzným stanoviskom orgánu územného 

plánovania.37aaab) Vodná stavba a pásmo ochrany vodnej stavby podľa tohto odseku 

zakladajú práva a povinnosti spojené s vlastníctvom pozemku podľa osobitného 

predpisu.37aaac) 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 37a, 37aaaa, 37aaab a 37aaac znejú: 

„37a) Zákon č. 442/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
37aaaa) § 19 a 19a zákona č. 442/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
37aaab) § 24 zákona č. 200/2022 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
37aaac) § 20 zákona č. 442/2002 Z. z.“. 

 

19.      V § 26a ods. 1 sa na konci pripája táto veta: 

„Orgán štátnej vodnej správy je povinný vybaviť ohlásenie do 30 dní odo dňa doručenia 

ohlásenia podľa osobitného predpisu.37aaad)“. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 37aaad znie: 

„37aaad) § 63 ods. 7 Stavebného zákona.“. 

 

 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2022/200/#paragraf-24
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2022/200/
https://www.slov-lex.sk/ezbierky-fe/pravne-predpisy/SK/ZZ/2025/25/20250401.html#poznamky.poznamka-18
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20.  V § 26a ods. 3 písm. c) sa nad slovo „osobou“ umiestňuje odkaz „37aaba)“. 

  

 Poznámka pod čiarou k odkazu 37aaba znie: 

 „37aaba) § 35 Stavebného zákona.“. 

 

21.  V § 26a ods. 3 písm. e) sa nad slovo „krajiny“ umiestňuje odkaz „37aad)“. 

  

 Poznámka pod čiarou k odkazu 37aad znie: 

 „37aad) § 65a a 65b zákona č. 543/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov“. 

 

22. V 26a ods. 4 sa slová „revitalizáciu ohlásenú stavebnú úpravu“ nahrádzajú slovami 

„ohlásenú revitalizáciu“. 

 

23.  V § 28 sa odsek 2 dopĺňa písmenom k), ktoré znie: 

„k) určenie, či pozemok je alebo nie je vodnou plochou“. 

24. V § 32 nadpise sa na konci pripájajú tieto slová: „a iných vodných zdrojov“. 

 

25. V § 32 odsek 1 znie: 

 

„(1) Na ochranu výdatnosti kvality a zdravotnej bezchybnosti vody vodárenských zdrojov, 

ktoré sa využívajú, orgán štátnej vodnej správy určí ochranné pásma na základe posudku 

orgánu na ochranu zdravia.44) Ak to vyžadujú závažné okolnosti uvedené v návrhu na 

vyhlásenie ochranných pásiem podľa odseku 4, môže orgán štátnej vodnej správy určiť 

ochranné pásma aj pre využiteľné vodárenské zdroje a pre iné vodné zdroje. Určené 

ochranné pásma sú súčasne pásmami hygienickej ochrany. Ak to vyžadujú závažné 

okolnosti uvedené v návrhu na vyhlásenie ochranných pásiem podľa odseku 4, môže orgán 

štátnej vodnej správy určiť ochranné pásma aj pre využiteľné vodárenské zdroje a pre iné 

vodné zdroje v lokalitách, kde nie je vybudovaný verejný vodovod a verejná kanalizácia 

podľa osobitného predpisu.37a)“. 

 

26. V § 32 ods. 2 sa za slová „vodárenských zdrojov“ vkladajú slová „a iných vodných zdrojov“   

a za slová „vodárenského zdroja“ sa vkladajú slová „a iného vodného zdroja“. 

 

27. V § 32 ods. 3 sa za slová „vodárenského zdroja“ vkladajú slová „a iného vodného zdroja“. 

 

28. V § 32 ods. 4 sa za prvú vetu vkladá nová druhá veta, ktorá znie: „Návrh na určenie 

ochranných pásiem iného vodného zdroja podľa odseku 1 môže podať ten, kto žiada o 

povolenie na odber vody z iného vodného zdroja, ak to vyžadujú závažné okolnosti.“ a na 

konci sa pripája táto veta: „Pri vodárenských zdrojoch podzemnej vody a iných vodných 

zdrojoch podzemnej vody je súčasťou návrhu záverečná správa z podrobného 

hydrogeologického prieskumu.“.  

 

29. V § 32 ods. 5 sa za slová „vodárenského zdroja“ vkladajú slová „a iného vodného zdroja“. 

 

30. V § 32 ods. 6 sa za slová „vodárenských zdrojov“ vkladajú slová „a iných vodných zdrojov“ 

a za slová „vodárenského zdroja“ sa vkladajú slová „a iného vodného zdroja“. 

 

31. V § 32 ods.7 sa za slová „vodárenského zdroja“ vkladajú slová „a iného vodného zdroja“. 
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32. V § 32 ods. 9 sa za slová „vodárenského zdroja“ vkladajú slová „a iného vodného zdroja“ 

a za slovo „Pri“ sa vkladajú slová „prehodnotení určených ochranných pásiem a“. 

 

33. V § 36 ods. 3 sa slová „bez primeraného čistenia“ nahrádzajú slovami „s primeraným 

čistením“.  

 

34. V § 36 ods. 4 sa slovo „najviac“ nahrádza slovom „najdlhšie“. 

 

35. V § 36 ods. 9 sa nad slovo „rozbormi“ umiestňuje odkaz „47c)“. 

  Poznámka pod čiarou k odkazu 47c znie: 

„47c) § 5 ods. 14 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 269/2010 Z. z. v znení nariadenia 

vlády Slovenskej republiky č. 359/2022 Z. z.“. 

36. V § 39 ods. 4 sa vypúšťa slovo „pravidelne“. 

37.   V § 39 ods. 11 sa slová „Umývať motorové vozidlá a mechanizmy“ nahrádzajú slovami 

„Použiť motorové vozidlo na prepravu alebo umývať motorové vozidlo 

a mechanizmus“ a na konci sa pripája veta „Zákaz použiť motorové vozidlo na prepravu 

sa nevzťahuje na prejazd cez vodný tok na miestach na to určených správcom vodného 

toku a na činnosti vykonávané v súlade s osobitným povolením podľa tohto zákona 

alebo činnosti nevyhnutné na výkon správy vodných tokov, na zabezpečenie civilnej 

ochrany, obrany štátu a činnosti záchranných zložiek.“.   

38.  V § 41 ods. 7 písmeno b) znie: 

„b) sledovanie kvality ohrozených vôd, ak je nebezpečenstvo prieniku odpadových vôd, 

osobitných vôd alebo uniknutých znečisťujúcich látok do prostredia súvisiaceho 

s povrchovou vodou alebo podzemnou vodou,“. 

 

39.  V § 43 ods. 7 sa za slovo „materiál“ vkladajú slová „a sedimenty“ a slovo „je“ sa 

nahrádza slovom „sú“. 

 

40.  § 43 sa dopĺňa odsekom 9, ktorý znie: 

„(9) Vlastník pozemku je povinný strpieť na svojom pozemku vodný tok a výkon správy 

vodného toku podľa § 48 ods. 5; § 45 ods.1 tým nie je dotknutý.“.   

 

41.  V § 46 ods. 2 prvej vete sa vypúšťa čiarka a slová „ktorá je vypracovaná na základe 

štúdie revitalizácie“.  

 

42.  V § 47 ods. 3 písm. c) sa slovo „nánosy“ nahrádza slovami „riečny materiál, sedimenty“. 

 

43.  V § 48 sa odsek 5 dopĺňa písmenom x), ktoré znie: 

 

„x) odstraňovať sedimenty a zaobchádzať s nimi podľa manažmentu sedimentov, ktorý 

vydá ministerstvo vykonávacím predpisom“. 

 

44. V § 49 ods. 1 písm. c) sa za slovo „materiál“ vkladajú slová „a odstraňovať sedimenty“ a za 

slovo „ťažbu“ sa vkladajú slová „a toto odstraňovanie“. 
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45. V § 49 ods. 7 sa odkaz „60aa)“ nahrádza odkazom „37a)“. 

 

46.  V § 50 ods. 1 písm. c) sa slovo „plavebných“ nahrádza slovom „signálnych“. 

 

47.  V § 52 ods. 1 písmeno i) znie: 

„i) odkaliská, ak sú vytvorené hrádzovým systémom,“. 

 

48.   V § 52a sa za slovo „konanie“ vkladajú slová „podľa osobitného predpisu37)“. 

 

49.   Doterajší text § 52a sa označuje ako odsek 1 a dopĺňa sa odsekom 2, ktorý znie: 

 

„(2) Primeraná náhrada za vyvlastnenie pozemku podľa odseku 1 sa určuje na základe 

všeobecnej hodnoty tohto pozemku podľa osobitného predpisu61ad). 

Poznámka pod čiarou k odkazu 61ad znie: 

„61ad) Vyhláška Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky 

č. 492/2004 Z. z. o stanovení všeobecnej hodnoty majetku v znení neskorších 

predpisov.“. 

50. Za § 52a sa vkladá § 52b, ktorý znie: 

,,§ 52b 

 (1) K pozemku pod vodnou stavbou podľa § 52  

ods. 1 písm. a) až c) alebo písm. g), ktorá je vo vlastníctve štátu, vzniká vo verejnom záujme 

vlastníkovi vodnej stavby právo zodpovedajúce vecnému bremenu61ae), spočívajúce 

v práve užívania pozemku pod vodnou stavbou, vrátane práva uskutočniť stavbu alebo 

zmenu stavby, a to dňom účinnosti tohto zákona. Vlastník pozemku pod vodnou stavbou 

je povinný strpieť výkon práva zodpovedajúceho vecnému bremenu do vykonania 

majetkovoprávneho usporiadania pozemkov podľa § 52a v príslušnom katastrálnom území.  

(2) Návrh na vykonanie záznamu v katastri nehnuteľností je povinný podať vlastník vodnej 

stavby podľa osobitného predpisu.61af) 

 

(3) Vlastník pozemku má právo na primeranú jednorazovú náhradu za vznik vecného 

bremena; toto právo na primeranú jednorazovú náhradu zaniká, ak sa neuplatnilo u 

vlastníka vodnej stavby najneskôr do troch rokov odo dňa vykonania zápisu vecného 

bremena do katastra nehnuteľností. Výška primeranej jednorazovej náhrady sa určí 

znaleckým posudkom vo výške všeobecnej hodnoty obmedzenia práva zodpovedajúceho 

vecnému bremenu, ak sa vlastník vodnej stavby a vlastník pozemku nedohodli inak. Ak sa 

vlastník vodnej stavby a vlastník pozemku na výške primeranej jednorazovej náhrady 

nedohodnú, každý z nich môže podať súdu návrh na rozhodnutie o výške primeranej 

jednorazovej náhrady do jedného roka odo dňa uplatnenia si nároku u vlastníka vodnej 

stavby.“. 

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 61ae a 61af znejú: 

„61ae) § 151n až 151p Občianskeho zákonníka. 
61af) § 34, § 35 a 42 zákona č. 162/1995 Z. z. v znení neskorších predpisov.“. 

 

51.   Nadpis § 53 znie: 

„Povinnosti a oprávnenia vlastníka, správcu alebo prevádzkovateľa vodnej stavby“. 

 

https://www.aspi.sk/products/lawText/1/68143/1/2/ASPI%253A/162/1995%20Z.z.%252334
https://www.aspi.sk/products/lawText/1/68143/1/2/ASPI%253A/162/1995%20Z.z.%252342
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52.  V § 53 ods. 1 sa slová „Vlastník vodnej stavby podľa § 52 ods. 1 písm. a) až c) a g) až i) 

je povinný“ nahrádzajú slovami „Vlastník, správca alebo prevádzkovateľ vodnej stavby 

podľa § 52 ods. 1 písm. a) až c), g) až i) a m) je povinný“. 

 

53.  V § 53 ods. 1 písmeno b) znie: 

„b) zabezpečovať odborný technicko-bezpečnostný dohľad nad vodnou stavbou, ktorá 

podlieha odbornému technicko-bezpečnostnému dohľadu podľa § 56 a umožniť v 

nevyhnutnej miere vstup na vodnú stavbu štátnej organizácii poverenej výkonom 

odborného technicko-bezpečnostného dohľadu (ďalej len ,,poverená organizácia”),“. 

 

54.  V § 53 ods. 1 písm. c) sa za slovom „ľadu“ vypúšťa čiarka a slová „najmä odstraňovať 

nánosy a prekážky vo vodnom toku“.  

 

55.  V § 53 ods.1 písm. d) sa slovo „plavebné“ nahrádza slovom „signálne“. 

 

56.  V § 53 ods. 1 písm. h) sa za slovo „stavby“ vkladajú slová „podľa § 57“.  

 

57.  V § 53 sa odsek 1 dopĺňa písmenom j), ktoré znie: 

„j) zabezpečiť na časti alebo súčasti vodnej stavby, na ktorej sa usadzujú riečny materiál, 

sedimenty, tieto odstraňovať a zaobchádzať s nimi podľa vykonávacieho predpisu 

upravujúceho manažment so sedimentmi, ktorý vydá ministerstvo“. 

 

58.  V § 53 ods. 3 sa slová „§ 52 ods. 1 písm. l)“ nahrádzajú slovami „§ 52 ods. 1 písm. d), 

e) a l)“.  

  

59.  § 53 sa dopĺňa odsekmi 4 a 5 ktoré znejú:  

„(4) Správca vodohospodársky významných vodných tokov podľa § 48 ods. 1 písm. a), 

ktorý spravuje stavby podľa § 52 ods.1 písm. a) až c) je povinný 

a) vypracovať plán obnovy vodných stavieb najmenej na päť rokov, 

b) vytvárať účelovú finančnú rezervu, ktorej prostriedky je povinný použiť na obnovu 

vodných stavieb a realizáciu vodných stavieb podľa plánu obnovy vodných stavieb. 

(5) Správca alebo vlastník vodnej stavby môže zmluvne previesť povinnosť podľa § 53 

ods. 1 písm. j)  na správcu vodohospodársky významného vodného toku podľa § 48 ods. 

2 písm. a) za cenu dohodnutú v súlade s osobitným predpisom.61ag)“. 

Poznámka pod čiarou k odkazu 61ag znie: 

„61ag) Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení 

neskorších predpisov.“. 

60.  Za § 53a sa vkladá § 53b, ktorý vrátane nadpisu znie: 

„§ 53b 

Povinnosť a oprávnenie prevádzkovateľa verejného prístavu 
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Prevádzkovateľ verejného prístavu môže zmluvne previesť povinnosť podľa osobitného 

predpisu61ah) na správcu vodohospodársky významných vodných tokov za cenu 

dohodnutú v súlade s osobitným predpisom.61ag)“.  

Poznámka pod čiarou k odkazu 61ah znie: 

„61ah) § 3 ods. 2  zákona č. 338/2000 Z. z. v znení neskorších predpisov.“. 

 

61. V § 55 ods. 1 sa slovo „plavebné“ nahrádza slovom „signálne“ a za slovo „vozidlá“ sa 

vkladajú slová „vlastníka vodnej stavby,“. 

 

62.  V § 56 ods. 1 sa pred slovo „pozorovaním“ vkladá slovo „najmä“. 

 

63.  V § 56 ods. 3 sa za slovo „kategórií“ vkladajú slová „a stavieb nezaradených alebo 

vyradených z kategórií“ a slová „štátnej organizácie, ktorá je na výkon odborného 

technicko-bezpečnostného dohľadu poverená“ sa nahrádzajú slovami „poverenej 

organizácie“. 

 

64.  V § 56 ods. 4 sa za slovo „vodu“ vkladá čiarka a slová „alebo môžu vzdúvať a zadržiavať 

vodu“ a za slová „1 000 m3“ sa vkladajú slová „nad úrovňou terénu“.  

 

65.  V § 56 ods. 5, § 56a ods. 2, § 56b ods. 2 písm. c) a § 56c ods. 1 sa slová „štátnej 

organizácie, ktorá je poverená výkonom odborného technicko-bezpečnostného dohľadu“ 

nahrádzajú slovami „poverenej organizácie“. 

 

66.   V § 56 ods. 7 prvej vete sa slová „štátnej organizácie, ktorá je na výkon odborného 

technicko-bezpečnostného dohľadu poverená“ nahrádzajú slovami „poverenej 

organizácie“ a za prvú vetu sa vkladá nová druhá veta, ktorá znie: „Poverená organizácia 

zabezpečuje výkon špecializovaných meraní a analýz, ktoré sú súčasťou technicko-

bezpečnostného dohľadu okrem zabezpečenia pravidelných meraní a obchôdzok 

vykonávaných obsluhou stavby.“. 

67. V § 56 ods. 8 sa za slovo „kategórie“ vkladajú slová „a vodných stavbách, ktoré boli 

vyradené z kategórie alebo nezaradené do kategórie“, vypúšťajú sa slová 

„prostredníctvom štátnej poverenej organizácie, poverenej na výkon odborného 

technicko-bezpečnostného dohľadu (odsek 5),“ a na konci sa pripája táto veta: 

„Preradenie vodnej stavby do inej kategórie na základe zmeny vodnej stavby alebo zmeny 

jej využitia je účinné dňom nadobudnutia právoplatnosti 

a) rozhodnutia o stavebnom zámere pri preradení do vyššej kategórie alebo  

b) kolaudačného osvedčenia pri preradení do nižšej kategórie.“. 

68.     V § 56 ods. 9 písm. c) sa vypúšťa slovo „štátnu“. 

 

69.     V § 56 sa odsek 9 dopĺňa písmenom f), ktoré znie: 

„f) požiadať orgán štátnej vodnej správy o súhlas so zmenou etapy existencie vodnej 

stavby“. 

 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2000/338/
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70. V § 56a ods. 1 sa slová „štátnej organizácie poverenej na výkon odborného technicko-

bezpečnostného dohľadu“ nahrádzajú slovami „poverenej organizácie“. 

 

71. V § 56c ods. 2 písm. b) prvom bode a § 56d písm. f) sa slová „štátnu organizáciu poverenú 

na výkon odborného technicko-bezpečnostného dohľadu“ nahrádzajú slovami „poverenú 

organizáciu“. 

 

72. V § 56d písmeno c) znie: 

„c) raz ročne poskytovať poverenej organizácii informácie o vodných stavbách, nad 

ktorými zabezpečuje výkon odborného technicko-bezpečnostného dohľadu vrátane 

elektronickej kópie ním vypracovaných dokumentov dohľadu, ktoré poverená 

organizácia sprístupní v elektronickej podobe orgánom štátnej vodnej správy,“. 

73.  Nadpis § 56e  znie: „Povinnosti poverenej organizácie“. 

74.  V § 56e úvodnej vete sa slová „Štátna organizácia, ktorá je poverená na výkon odborného 

technicko-bezpečnostného dohľadu“ nahrádzajú slovami „Poverená organizácia“. 

75.  V § 56e písmeno a) znie:  

„a) poskytnúť odbornú súčinnosť na požiadanie orgánov štátnej vodnej správy,“. 

76.  Za § 56e sa vkladá § 56f, ktorý znie: 

„§ 56f 

(1) Ministerstvo alebo poverená organizácia vykonáva kontrolu správnosti výkonu 

dohľadu nad vodnými stavbami. Na vykonanie kontroly je stavebník alebo vlastník vodnej 

stavby povinný ministerstvu alebo poverenej organizácii poskytnúť potrebnú súčinnosť, a 

to najmä  

a) umožniť prístup do všetkých priestorov dotknutej vodnej stavby, 

b) poskytnúť dokumentáciu súvisiacu s výkonom technicko-bezpečnostného dohľadu nad 

dotknutou vodnou stavbou za požadované obdobie, 

c) poskytnúť inú požadovanú dokumentáciu, najmä manipulačný poriadok, prevádzkový 

poriadok, projektovú dokumentáciu, odborné posudky, výsledky prieskumu, ak sú k 

dispozícii. 

(2) Kontrola správnosti výkonu dohľadu nad vodnými stavbami sa vykonáva 

a) na základe podnetu orgánu štátnej vodnej správy, 

b) z vlastného podnetu ministerstva alebo poverenej organizácie, ak existuje dôvodné 

podozrenie, že výkon dohľadu nad vodnou stavbou nie je vykonávaný v súlade so 

zákonom, alebo 

c) v prípade vzniku havárie alebo závažnej poruchy vodnej stavby. 
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 (3) Kontrola správnosti výkonu dohľadu spočíva najmä 

a) vo vykonaní kontrolných obhliadok a kontrolných meraní na vodnej stavbe, 

b) vo vykonaní kontroly dokumentácie súvisiacej s výkonom technicko-bezpečnostného 

dohľadu, najmä programu technicko-bezpečnostného dohľadu, vyhodnotení mesačných 

hlásení, etapových správ a vyjadrení hlavného zamestnanca dohľadu, 

c) vo vypracovaní správy o kontrole výkonu dohľadu, ktorá obsahuje zhodnotenie všetkých 

zistení ministerstva alebo poverenej organizácie so zhodnotením, či je dohľad vykonávaný 

primerane ku kategórii vodnej stavby a jej technickému stavu a či sú zistenia ministerstva 

alebo poverenej organizácie v súlade s dokumentami vypracovanými hlavným 

zamestnancom dohľadu; v závere správy sa uvedie konštatovanie o správnosti a 

dostatočnosti výkonu dohľadu alebo zistené nedostatky a odporúčania na nápravu, 

d) v informovaní príslušného orgánu štátnej vodnej správy a vlastníka alebo stavebníka 

kategorizovanej vodnej stavby o výsledkoch kontroly. 

(4) Za nesprávny a nedostatočný výkon dohľadu sa považuje výkon dohľadu, pri ktorom 

hlavný zamestnanec dohľadu vykonáva technicko-bezpečnostný dohľad v rozpore so 

zákonom a so zásadami uvedenými v osobitnom predpise.61ca) 

(5) Ak sa kontrolou zistí nesprávny alebo nedostatočný výkon dohľadu odborne spôsobilou 

osobou, ministerstvo alebo poverená organizácia vykoná opakované kontroly správnosti 

dohľadu nad vodnou stavbou a kontroly realizácie nápravných opatrení.  

(6) Ministerstvo, alebo poverená organizácia vykonáva kontrolu správnosti výkonu 

dohľadu nad vodnými stavbami primerane podľa osobitného predpisu.62)“.  

Poznámka pod čiarou k odkazu 61ca znie: 

„61ca) Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 119/2016 Z. z., 

ktorou sa ustanovujú podrobnosti o výkone odborného technicko-bezpečnostného dohľadu 

nad vodnými stavbami a o výkone technicko-bezpečnostného dozoru.“. 

77.  V § 59 ods. 1 písm. n) sa za slovo „zaraďuje“ vkladá čiarka a slová „nezaraďuje, vyraďuje“. 

78.   V § 59 ods. 1 písm. x) sa vypúšťajú slová „až 5“. 

 

79.   V § 59 sa odsek 1 dopĺňa písmenom ab), ktoré znie: 

 

„ab) poveruje právnickú osobu stanovením ekologického prietoku podľa § 21 ods. 7 

písm. a),“. 

 

80.  V § 60 ods. 1 písm. k) sa za slová „§ 28“ vkladajú slová „ods. 2“. 

 

81.  § 61 sa dopĺňa písmenami n) až p), ktoré znejú: 

„n) vedie evidenciu malých čistiarní odpadových vôd povolených podľa § 26 ods. 3 a túto 

evidenciu zasiela raz ročne do 31. januára poverenej právnickej osobe podľa § 59 ods. 1 

písm. ac), 
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o) vedie evidenciu povolení na vypúšťanie odpadových vôd z malých čistiarní odpadových 

vôd podľa § 21 ods. 1 písm. c),  

p) vyjadruje sa podľa § 28 ods. 2 písm. k) k určeniu, či pozemok je alebo nie je vodnou 

plochou.“. 

 

82.  V § 62 ods. 2 písm. a) sa za slová „osobitných vôd“ vkladá čiarka a slová „vôd 

z povrchového odtoku“.  

 

83.  V § 68 ods. 1 sa za slovom „dozoru“ vypúšťa čiarka a slová „ako aj nazerať do príslušných 

podkladov“ sa nahrádzajú slovami „a vykonávať potrebné zisťovania vrátane odoberania 

vzoriek znečisťujúcich látok zo znečisteného prostredia, zhotovovania fotodokumentácie 

a videodokumentácie“. 

 

84.  V § 68 ods. 3 sa slová „ods. 7“ nahrádzajú slovami „ods. 10“. 

 

85.     V § 71 ods. 1 sa slová „vydávanie povolení“ nahrádzajú slovami „vydanie povolenia“. 

 

86.     V § 73 ods. 1 sa za slovo „Na“ vkladá slovo „vodoprávne“ a vypúšťajú sa slová „(ďalej 

len „vodoprávne konanie“)“. 

 

87. V § 73 odseky 4 a 5 znejú: 

            „(4) V prípadoch, v ktorých rozhodnutie orgánu štátnej vodnej správy môže vo veľkom 

rozsahu ovplyvniť vodné pomery v obci alebo na území viacerých obcí alebo sa týka 

veľkého počtu účastníkov vodoprávneho konania, orgán štátnej vodnej správy oznámi 

začatie vodoprávneho konania, termín a predmet ústneho pojednávania verejnou 

vyhláškou, prostredníctvom ktorej pozve všetkých jemu známych účastníkov 

vodoprávneho konania, a ktorá sa uverejní vo všetkých dotknutých obciach a zároveň 

ho zverejní aj na svojom webovom sídle. V takýchto prípadoch je účastníkom 

vodoprávneho konania aj obec.  

           (5) Orgán štátnej vodnej správy upovedomí účastníkov konania o začatí vodoprávneho 

konania. Ak orgán štátnej vodnej správy nariadi ústne pojednávanie, doručí pozvanie na 

ústne pojednávanie účastníkom vodoprávneho konania do vlastných rúk najneskôr osem 

dní, v zložitejších prípadoch 30 dní pred dňom ústneho pojednávania. Ak orgán štátnej 

vodnej správy nenariadi ústne pojednávanie, určí lehotu, ktorá nesmie byť kratšia ako 

osem dní, dokedy môžu účastníci vodoprávneho konania uplatniť svoje námietky alebo 

pripomienky a upozorní ich, že na neskoršie podané námietky neprihliadne.“. 

 

88. V § 73 ods. 6 sa slová „v konaní“ nahrádzajú slovami „vo vodoprávnom konaní“ a za slovo 

„účastníkov“ sa vkladá slovo „vodoprávneho“. 

 

89. V § 73 ods. 9 sa za slovo „účastníkom“ vkladá slovo „vodoprávneho“. 

 

90.  V § 73 ods. 13 sa za slovo „posudky“ vkladajú slová „a odborné stanoviská“, slovo 

„vyjadrení“ sa nahrádza slovami „záväzného stanoviska alebo vyjadrenia“ a za slovo 

„rozhodnutia“ sa vkladá čiarka a slová „záväzného stanoviska“. 

 

91.      V § 73 ods. 15 sa slová „V konaní“ nahrádzajú slovami „Vo vodoprávnom konaní“. 

 

92.      § 73 sa dopĺňa odsekmi 22 a 23, ktoré znejú: 
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„(22) Záväzné stanovisko podľa § 28 ods. 2 písm. k), ak ide o vodnú plochu, je 

podkladom pre konania orgánu štátnej správy na úseku katastra nehnuteľností.56)  

 

(23) Záväzné stanovisko podľa § 28 ods. 2 písm. k), ak nejde o vodnú plochu, je 

podkladom pre konanie orgánu štátnej správy podľa osobitných predpisov.66e) “. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 66e znie: 

„66e) Napríklad § 10 ods. 2 písm. b) zákona č. 220/2004 Z. z. v znení neskorších 

predpisov, § 3 ods. 2 zákona č. 326/2005 Z. z. v znení neskorších predpisov.“. 

93. V § 75 ods. 4 sa suma „500 eur“ nahrádza sumou „700 eur“. 

94. V § 76 ods. 3 a 4 sa slovo „Konanie“ nahrádza slovami „Vodoprávne konanie“. 

95.   V § 77 ods. 1 písmeno c) znie: 

         „c) vysádza, stína a odstraňuje stromy a kry v korytách, na pobrežných pozemkoch a v 

inundačných územiach, ťaží riečny materiál z pozemkov tvoriacich koryto, alebo odstraňuje 

sedimenty a zaobchádza s nimi bez povolenia orgánu štátnej vodnej správy alebo v rozpore s ním 

[§ 23 ods. 1 písm. a), b) a e)],“. 

 

96. V § 77 ods. 1 písm. f) sa na začiatku vkladajú slová „používa cestné motorové vozidlo na 

prepravu alebo“. 

 

97.  V § 77 ods. 1 písm. i) sa slovo „plavebné“ nahrádza slovom „signálne“. 

 

98.  V § 77 sa odsek 1 dopĺňa písmenom u), ktoré znie: 

„u) neplní iné povinnosti ustanovené týmto zákonom alebo povinnosti podľa neho 

uložené orgánom štátnej vodnej správy.“. 

 

99.     V § 77 ods. 2 písm. c) sa slovo „t)“ nahrádza slovom „u)“. 

100.   V § 78 ods. 2 druhej vete sa slová „za tieto vodohospodárske služby“ nahrádzajú 

slovami „vynaložených za túto vodohospodársku službu“ a na konci sa pripájajú tieto 

slová: „postupom podľa osobitného predpisu.70a)“. 

101.   V § 80g ods. 1 sa slovo „2027“ nahrádza slovom „2030“. 

102.      Za § 80h sa vkladá § 80i, ktorý vrátane nadpisu znie: 

„§ 80i 

Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 1. januára 2027 

 

(1)  Povinnosti vlastníka pozemku podľa § 43 ods. 9 sa vzťahujú aj na vlastníka 

pozemku, po ktorom preteká vodný tok k 1. januáru 2027. 

   

(2)  Právnická osoba a fyzická osoba, ktorým boli vydané povolenia na osobitné 

užívanie vôd podľa § 21 ods. 1 písm. a) druhého bodu alebo tretieho bodu, písm. b) 

druhého bodu, tretieho bodu alebo štvrtého bodu alebo podľa § 21 ods. 1 písm. e) 

alebo písm. f) v znení účinnom do 31. decembra 2026, ktoré nie sú v súlade s týmto 
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zákonom v znení účinnom od 1. januára 2027, je povinná do 31. januára 2029 

požiadať o prehodnotenie týchto povolení, inak strácajú platnosť. Orgán štátnej 

vodnej správy pri žiadosti podanej podľa tohto odseku  postupuje rovnako ako pri 

podaní žiadosti o vydanie povolenia. 

 

(3)  Právne vzťahy vzniknuté podľa doterajších právnych predpisov alebo založené 

rozhodnutiami orgánov štátnej vodnej správy podľa doterajších predpisov, okrem 

konaní podľa odseku 2, zostávajú zachované. 

 

(4)  Právnická osoba a fyzická osoba – podnikateľ, ktorej vznikla oznamovacia 

povinnosť podľa § 6 ods. 5 a 6 je povinná oznamovať tieto údaje o odberoch 

povrchovej a podzemnej vody a vypúšťaní odpadových vôd poverenej osobe za 

predchádzajúci kalendárny rok najneskôr k 31. januáru 2028. 

(5) Vodoprávne konania začaté a právoplatne neukončené do 31. decembra 2026, 

okrem konaní podľa odseku 2, sa dokončia podľa doterajších predpisov.  

(6)   Povolenia na osobitné užívanie vôd podľa § 21 ods. 1 písm. a) prvého bodu,  písm. 

b) prvého bodu alebo písm. c) a h) v znení účinnom do 31. decembra 2026 ostávajú 

v platnosti do uplynutia doby určenej v povolení.  

(7)  Právo zodpovedajúce vecnému bremenu k pozemku pod vodnou stavbou podľa  

§ 52b, ku ktorému bola uzatvorená nájomná zmluva pred 1. januárom 2027, vzniká 

dňom nasledujúcim po dni uplynutia doby platnosti uvedenej v tejto nájomnej 

zmluve. 

 

103. V § 81 ods. 2 písm. e) sa za slovo „zdrojov“ vkladajú slová „a iných vodných zdrojov“. 

 

104. V § 81 ods. 2 písm. f) sa za slovo „zdrojov“ vkladajú slová „a iných vodných zdrojov“.   

 

105. V  § 81 sa odsek 2 dopĺňa písmenami p) až r), ktoré znejú: 

„p) manažmente sedimentov [§ 2 písm. bc)], 

q) spôsobe vypracovania plánu obnovy vodných stavieb a o spôsobe plnenia plánu 

obnovy vodných stavieb (§ 53 ods. 4), 

r)  podmienkach a spôsobe stanovenia ekologického prietoku [§ 21 ods. 7 písm. a)].“. 

 

106. Slovo „najneskoršie“ vo všetkých tvaroch sa v celom texte zákona nahrádza slovom    

„najneskôr“ v príslušnom tvare. 

 

 

Čl. II 

Zákon č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 

znení zákona č. 575/2001 Z. z., zákona č. 580/2003 Z. z., zákona č. 479/2005 Z. z., zákona č. 

561/2005 Z. z., zákona č. 193/2007 Z. z., zákona č. 500/2007 Z. z., zákona č. 179/2008 Z. z.,  

zákona č. 435/2008 Z. z., zákona č. 191/2009 Z. z., zákona č. 469/2009 Z. z.,  

zákona č. 556/2010 Z. z., zákona č. 133/2013 Z. z., zákona č. 402/2013 Z. z.,  

zákona č. 35/2014 Z. z., zákona č. 259/2015 Z. z., zákona č. 282/2015 Z. z.,  

zákona č. 91/2016 Z. z., zákona č. 305/2016 Z. z., zákona č. 176/2017 Z. z.,  
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zákona č. 56/2018 Z. z., zákona č. 177/2018 Z. z., zákona č. 284/2018 Z. z.,  

zákona č. 146/2019 Z. z., zákona č. 221/2019 Z. z., zákona č. 473/2019 Z. z.,  

zákona č. 90/2020 Z. z., zákona č. 378/2021 Z. z., zákona č. 187/2022 Z. z.,  

zákona č. 336/2022 Z. z., zákona č. 205/2023 Z. z., zákona č. 332/2023 Z. z., zákona č. 26/2025 

Z .z. a zákona č. 143/2025 sa dopĺňa takto: 

 

V § 3 ods. 2 sa za slovo „koryto“ vkladajú slová „a odstraňovanie sedimentov a zaobchádzanie 

s nimi podľa osobitného predpisu1aaa)“. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 1aaa znie:  

„1aaa) Podrobnosti o odstraňovaní sedimentov a zaobchádzaní s nimi ustanoví všeobecne 

záväzný právny predpis, ktorý vydá Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky. 

 

 

Čl. III 

 

Zákon č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a 

doplnení zákona č. 276/2001 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení zákona 

č. 525/2003 Z. z., zákona č. 364/2004 Z. z., zákona č. 587/2004 Z. z., zákona č. 230/2005 Z. z., 

zákona č. 515/2008 Z. z., zákona č. 394/2009 Z. z., zákona č. 180/2013 Z. z., zákona č.  91/2016 

Z. z., zákona č. 150/2017 Z. z.,  zákona č. 51/2018 Z. z., zákona č. 177/2018 Z. z., zákona č. 

66/2021 Z. z., zákona č. 375/2021 Z. z., zákona č. 516/2021 Z. z., uznesenia Ústavného súdu 

Slovenskej republiky č. 134/2022 Z. z.,  zákona č. 253/2022 Z. z., zákona č. 517/2022 Z. z., 

nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 12/2023 Z. z., zákona č. 272/2023 Z. z., zákona 

č. 26/2025 Z. z. a zákona č. 263/2025 Z. z. sa mení a dopĺňa takto: 

 

1. § 1 sa dopĺňa písmenom d), ktoré znie:  

„d) postavenie Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky (ďalej len 

„ministerstvo“).“. 

2.  § 2 sa dopĺňa písmenami u) a v), ktoré znejú: 

 

„u) prevádzkou verejného vodovodu činnosti, ktorými sa zabezpečuje spoľahlivé, 

funkčné a bezpečné  dodávanie pitnej vody v požadovanej kvalite, množstve, tlaku a čase 

v zásobovanej oblasti podľa platných právnych predpisov a prevádzkového poriadku 

verejného vodovodu, 

v) prevádzkou verejnej kanalizácie činnosti, ktorými sa zabezpečuje spoľahlivé, 

hospodárne, zdravotne neškodné a bezpečné odvádzanie odpadových vôd podľa platných 

právnych predpisov a prevádzkového poriadku verejnej kanalizácie.“. 

 

3. V § 3 ods. 3 písm. a) sa na konci pripájajú tieto slová: „alebo združenie obcí,1ac) na území 

ktorých sa verejný vodovod alebo verejná kanalizácia nachádza alebo obec alebo 

združenie obcí,1ac) ktoré sú vlastníkom prevádzkovo súvisiaceho verejného vodovodu 

alebo prevádzkovo súvisiacej verejnej kanalizácie“. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 1ac znie: 

„1ac) § 20b až 20f zákona Slovenskej národnej rady č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení 

v znení neskorších predpisov.“. 

 

4. V § 3 ods. 3 písmeno c) znie: 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2023/272/20240401.html
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„c) štát zastúpený ministerstvom“. 

 

5.  V § 3 ods. 5 písm. f) sa slovo „domové“ nahrádza slovom „malé“ a nad slovo „vôd“ sa 

umiestňuje odkaz „1d)“. 

 

 Poznámka pod čiarou k odkazu 1d znie: 

„1d) § 36 ods. 18 zákona č. 364/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.“. 

 

6.      V § 3 ods. 9 sa za slovo „štát“ vkladajú slová „zastúpený ministerstvom“. 

 

7.  § 20 vrátane nadpisu nad paragrafom znie: 

 

„§ 20 

Oprávnenia a povinnosti k cudzím nehnuteľnostiam 

 

(1) Vlastník verejného vodovodu alebo vlastník verejnej kanalizácie, ktorý je subjektom 

verejného práva alebo právnická osoba založená štátom,11e) sú vo verejnom záujme a 

v nevyhnutnom rozsahu osobou oprávnenou (ďalej len „oprávnená osoba“) 

a) vstupovať na cudzie nehnuteľnosti v súvislosti s projektovaním a  zriaďovaním verejného 

vodovodu alebo verejnej kanalizácie a ich pásiem ochrany vrátane potrebných 

kontrolných a ochranných zariadení a oporných a vytyčovacích bodov,  

b) zriaďovať8a) na cudzích nehnuteľnostiach verejný vodovod alebo verejnú kanalizáciu,  

ich pásma ochrany vrátane potrebných kontrolných a ochranných zariadení a oporných a 

vytyčovacích bodov, 

c) držať a užívať cudziu nehnuteľnosť v rozsahu potrebnom na prevádzkovanie, 

rekonštruovanie, modernizáciu, obnovu, opravu a údržbu verejného vodovodu alebo 

verejnej kanalizácie a ich pásiem ochrany vrátane potrebných kontrolných a ochranných 

zariadení a oporných a vytyčovacích bodov, 

d) odstraňovať a okliesňovať v nevyhnutnom rozsahu stromy a iné porasty ohrozujúce 

bezpečnosť a spoľahlivosť prevádzky verejného vodovodu alebo verejnej kanalizácie a 

ich pásiem ochrany vrátane potrebných kontrolných a ochranných zariadení a oporných a 

vytyčovacích bodov, ak to po predchádzajúcej výzve neurobil vlastník pozemku, jeho 

správca alebo užívateľ; nedotknuté zostávajú osobitné predpisy,12) 

e) umiestňovať na nehnuteľnostiach orientačné označenia, ktoré je povinný udržiavať v 

riadnom stave.  

(2) Oprávnená osoba podľa odseku 1 môže poveriť výkonom svojich oprávnení 

prevádzkovateľa verejného vodovodu alebo prevádzkovateľa verejnej kanalizácie.  

(3) Oprávnenia podľa odseku 1 má aj subjekt verejného práva, ktorý je stavebníkom 

verejného vodovodu alebo verejnej kanalizácie. 

(4) Oprávnená osoba podľa odseku 1 je povinná pri výkone svojich oprávnení konať tak, aby 

nespôsobila škodu na pozemkoch alebo majetku, a ak sa jej nedá vyhnúť, aby ju obmedzila na 

najmenšiu možnú mieru. O plánovanom začatí výkonu oprávnenia musí upovedomiť vlastníka 

nehnuteľnosti a užívateľa nehnuteľnosti najmenej 15 dní vopred. Ak ide o vstup na cudzie 

nehnuteľnosti z dôvodu havárie alebo poruchy verejného vodovodu alebo verejnej kanalizácie, 
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lehota uvedená v predchádzajúcej vete sa nemusí uplatniť. Oprávnená osoba v takom prípade 

o tom bezodkladne upovedomí vlastníka nehnuteľnosti alebo užívateľa nehnuteľnosti.  

 (5) Po skončení nevyhnutných prác je oprávnená osoba podľa odseku 1 povinná uviesť 

nehnuteľnosti do pôvodného stavu a ak to nie je možné vzhľadom na povahu vykonaných 

prác, do stavu zodpovedajúceho predchádzajúcemu účelu alebo využívaniu nehnuteľnosti. Ak 

to nie je možné, alebo ak je výsledný stav nehnuteľnosti horší, ako jej pôvodný stav, je 

oprávnená osoba povinná vyplatiť vlastníkovi nehnuteľnosti aj primeranú náhradu 

zodpovedajúcu miere obmedzenia využívania nehnuteľnosti.  

(6) Povinnosti zodpovedajúce oprávneniam podľa odseku 1 písm. b) až e) sú vecným 

bremenom spojeným s vlastníctvom nehnuteľnosti.12a) Práva zodpovedajúce vecným 

bremenám patria oprávnenému z vecného bremena. Ak dôjde k zmene oprávneného 

z vecného bremena, práva zodpovedajúce vecným bremenám prechádzajú na jeho právneho 

nástupcu. 

(7) Oprávnenia podľa odseku 1 písm. b) až e) vznikajú dňom nadobudnutia právoplatnosti 

rozhodnutia o stavebnom zámere, ak sa na zriadenie stavby verejného vodovodu alebo 

verejnej kanalizácie vyžaduje. Ak na zriadenie stavby postačuje ohlásenie stavebnému úradu, 

oprávnenia podľa odseku 1 písm. b) až e) vznikajú dňom overenia projektu ohlasovanej 

stavby. Oprávnenia vyplývajúce z rozhodnutia o určení pásma ochrany verejného vodovodu 

alebo verejnej kanalizácie vznikajú dňom právoplatnosti rozhodnutia o určení pásma ochrany. 

Ak sa nevyžaduje rozhodnutie o stavebnom zámere, ani ohlásenie, ani iné rozhodnutie, 

oprávnenia podľa odseku 1 písm. b) až e) vznikajú dňom začatia vykonávania takýchto 

oprávnení.  

(8) Návrh na vykonanie záznamu12b) vecného bremena podľa odseku 7 do katastra 

nehnuteľností je povinný podať oprávnený z vecného bremena do 90 dní odo dňa  

 

a) nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o stavebnom zámere , ak sa stavba verejného 

vodovodu alebo verejnej kanalizácie zriaďovala na základe rozhodnutia o stavebnom 

zámere, alebo 

b) overenia projektu ohlasovanej stavby, ak sa nevyžaduje rozhodnutie o stavebnom zámere, 

alebo 

c)  začatia vykonávania oprávnení podľa odseku 1 písm. b) až e), ak sa nevyžaduje 

rozhodnutie o stavebnom zámere, ani ohlásenie stavby. 

(9) Návrh na vykonanie záznamu vecného bremena musí mať náležitosti podľa osobitného 

predpisu.12c) Prílohu návrhu na vykonanie záznamu vecného bremena do katastra 

nehnuteľností tvorí geometrický plán so zakreslením rozsahu vecného bremena alebo číslo, 

pod ktorým bol tento geometrický plán úradne overený. Ak ide o záznam vecného bremena 

vyplývajúceho z rozhodnutia o určení pásiem ochrany, prílohou návrhu je rozhodnutie 

o určení pásiem ochrany. 

 (10) Vlastník nehnuteľnosti má za obmedzenie vlastníckeho práva z titulu vecného bremena 

podľa odseku 7 nárok na primeranú náhradu.  Náhrada sa poskytne za výmeru, v ktorej je 

file:///C:/Users/cengelova/AppData/Local/Microsoft/Windows/Temporary%20Internet%20Files/Content.Outlook/05JU505C/vecné%20bremená%20-%20návrh%20§%2020%20a%20§%2020a_04.06.2026%20úprava%20MDSR%20pripomienky%20(003).docx%23poznamky.poznamka-12b
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vlastník obmedzený pri užívaní nehnuteľnosti v dôsledku uplatnenia vecného bremena. Pri 

preložke verejného vodovodu a preložke verejnej kanalizácie v zmysle § 35 je primeranú 

jednorazovú náhradu podľa tohto odseku povinný vlastníkovi pozemku vyplatiť ten, kto 

potrebu preložky vyvolal. 

(11) Oprávnený z vecného bremena je povinný písomne vyzvať vlastníka nehnuteľnosti na 

uplatnenie si náhrady do 60 dní od doručenia oznámenia o vykonaní záznamu vecného 

bremena podľa osobitného predpisu.12d) Náhradu si vlastník pozemku musí uplatniť 

u oprávneného z vecného bremena do jedného roka odo dňa doručenia výzvy, najneskôr však 

do troch rokov odo dňa doručenia oznámenia o vykonaní záznamu podľa prvej vety, inak 

právo na primeranú náhradu zaniká. Ak sa oprávnený z vecného bremena a vlastník 

nehnuteľnosti na výške náhrady nedohodnú, každý z nich môže podať na súd návrh na 

rozhodnutie o výške primeranej náhrady. 

(12) Ak dôjde k zmene vlastníka alebo stavebníka verejného vodovodu alebo verejnej 

kanalizácie prechádzajú oprávnenia k cudzím nehnuteľnostiam na ich právnych nástupcov. 

(13) Vlastník zaťaženej nehnuteľnosti je povinný zistené ohrozenie alebo poškodenie 

orientačného označenia bezodkladne oznámiť prevádzkovateľovi verejného vodovodu alebo 

verejnej kanalizácie.“. 

Poznámky pod čiarou k odkazom 11e a 12a až 12d znejú: 

„11e) zákon č. 111/1990 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

12a) § 151n až 151p Občianskeho zákonníka. 

12b) § 34 a 35 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. o katastri 

nehnuteľností a o zápise vlastníckych a iných práv k nehnuteľnostiam (katastrálny zákon) v 

znení neskorších predpisov. 

12c) § 24 ods. 1 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z.. 

12d) § 37 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. v znení zákona č. 

304/2009 Z. z.“. 

8. Za § 20 sa vkladá § 20a, ktorý znie: 

„(1) Ak vlastník verejného vodovodu, vlastník verejnej kanalizácie alebo ich 

prevádzkovateľ ku dňu účinnosti tohto zákona nemá k pozemku pod stavbou existujúceho 

verejného vodovodu alebo verejnej kanalizácie vlastnícke právo alebo iné právo, vzniká vo 

verejnom záujme k pozemku zastavanému týmito stavbami v prospech ich vlastníka právo 

zodpovedajúce vecnému bremenu, ktorého obsahom je právo   

a) držať a užívať cudziu nehnuteľnosť zastavanú stavbou existujúceho verejného 

vodovodu alebo verejnej kanalizácie vrátane pásma ochrany v rozsahu potrebnom na 

ich prevádzkovanie, rekonštruovanie, modernizáciu, obnovu, opravu a údržbu,  

b) odstraňovať a okliesňovať v nevyhnutnom rozsahu stromy a iné porasty ohrozujúce 

bezpečnosť a spoľahlivosť prevádzky verejného vodovodu alebo verejnej kanalizácie, 
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ak to po predchádzajúcej výzve neurobil vlastník pozemku, jeho správca alebo užívateľ; 

nedotknuté zostávajú osobitné predpisy,12)  

c) umiestňovať na nehnuteľnostiach orientačné označenia, ktoré je povinný udržiavať v 

riadnom stave.  

(2) Vlastník pozemku pod stavbou existujúceho verejného vodovodu alebo verejnej 

kanalizácie je v rozsahu vecného bremena povinný umožniť vlastníkovi verejného 

vodovodu alebo verejnej kanalizácie alebo ním poverenej osobe výkon činností podľa 

odseku 1. Na výkon práva zodpovedajúceho vecnému bremenu sa primerane použijú 

ustanovenia § 20 ods. 4 a 5.   

 

(3) Návrh na vykonanie záznamu v katastri nehnuteľností je povinný podať vlastník 

verejného vodovodu alebo verejnej kanalizácie do troch rokov odo dňa vykonania 

oprávnenia podľa odseku 1 po prvýkrát.  

 

(4) Návrh na vykonanie záznamu vecného bremena musí mať náležitosti podľa osobitného 

predpisu.12c) Prílohu návrhu na vykonanie záznamu vecného bremena do katastra 

nehnuteľností tvorí geometrický plán so zakreslením rozsahu vecného bremena alebo číslo, 

pod ktorým bol tento geometrický plán úradne overený. Ak ide o záznam vecného bremena 

vyplývajúceho z rozhodnutia o určení pásiem ochrany, prílohou návrhu je rozhodnutie 

o určení pásiem ochrany.  

 

(5) Vlastník pozemku má právo na primeranú jednorazovú náhradu za vznik vecného 

bremena; toto právo zaniká, ak sa neuplatnilo u vlastníka verejného vodovodu alebo 

verejnej kanalizácie najneskôr do jedného roka odo dňa doručenia oznámenia o vykonaní 

záznamu vecného bremena podľa osobitného predpisu.12d) Výška primeranej jednorazovej 

náhrady sa určí znaleckým posudkom vo výške všeobecnej hodnoty obmedzenia práva 

zodpovedajúceho vecnému bremenu, ak sa vlastník verejného vodovodu alebo verejnej 

kanalizácie a vlastník pozemku nedohodli inak. Ak sa vlastník verejného vodovodu alebo 

verejnej kanalizácie a vlastník pozemku na výške primeranej jednorazovej náhrady 

nedohodnú, každý z nich môže podať súdu návrh na rozhodnutie o výške primeranej 

jednorazovej náhrady do jedného roka odo dňa uplatnenia si nároku u vlastníka verejného 

vodovodu alebo verejnej kanalizácie.“. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 12e znie: 

„12e) § 34, § 35 a 42 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 162/1995 Z. z. v znení 

neskorších predpisov.“. 

 

9. V § 23 ods. 7 sa slovo „domových“ nahrádza slovom „malých“. 

 

10. V § 36 ods. 7 písm. e) sa nad slovo „podmienok“ umiestňuje odkaz „26a“. 

  

  Poznámka pod čiarou k odkazu 26a znie: 

 „26a) § 36 ods. 4 zákona č. 364/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.“. 

 

11.    V § 37 ods. 1 sa odkaz „26a)“ nahrádza odkazom „26b)“. 

 Poznámka pod čiarou k odkazu 26b znie: 
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„26b) § 11 až 14 zákona č. 364/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.“. 

12.  V § 37 ods. 3 sa odkaz „26b)“ nahrádza odkazom „26c)“ a  odkaz „26c)“ sa nahrádza 

odkazom „26d)“. 

Poznámky pod čiarou k odkazom 26c a 26d znejú: 

„26c) § 20 zákona č. 200/2022 Z. z. o územnom plánovaní v znení zákona č. 26/2025 Z. z. 

26d) § 21 zákona č. 200/2022 Z. z.“. 

13. V § 39 ods. 1 písm. c) sa slová „písm. d), g), j) a k),“ nahrádzajú slovami „písm. d), g), 

i) až k)“, slová „písm. d), f), i), j) a k)“ sa nahrádzajú slovami „písm. d), f), h) až k) 

a slová „§ 16 ods. 1 až 4 a 6“ sa nahrádzajú slovami „§ 16a ods. 1 až 4 a 6“. 

14. V § 40 ods. 1 písm. d) sa slovo „domovej“ nahrádza slovom „malej“. 

 

15. Za § 42bd sa vkladá § 42be, ktorý vrátane nadpisu znie: 

„§ 42be 

Prechodné ustanovenia k úpravám účinným od 1. januára 2027 

Oprávnenia k cudzím nehnuteľnostiam, ako aj obmedzenia ich užívania, ktoré vznikli do 

31. decembra 2026, zostávajú nedotknuté, ak tento zákon neustanovuje inak.“. 

 

 

Čl. IV 

 

Zákon č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení zákona č. 525/2003 Z. z., zákona 

č. 205/2004 Z. z., zákona č. 364/2004 Z. z., zákona č. 587/2004 Z. z., zákona  č. 15/2005 Z. 

z., zákona č. 479/2005 Z. z., zákona č. 24/2006 Z. z., zákona č. 359/2007 Z. z., zákona č. 

454/2007 Z. z., zákona č. 515/2008 Z. z., zákona č. 117/2010 Z. z., zákona č. 145/2010 Z. z., 

zákona č. 408/2011 Z. z., zákona č. 180/2013 Z. z., zákona č. 207/2013 Z. z., zákona č. 

311/2013 Z. z., zákona č. 506/2013 Z. z., zákona č. 35/2014 Z. z., zákona č. 198/2014 Z. z., 

zákona č. 314/2014 Z. z., zákona č. 324/2014 Z. z., zákona č. 91/2016 Z. z., zákona č. 125/2016 

Z. z., zákona č. 240/2017 Z. z., zákona č. 177/2018 Z. z., zákona č. 284/2018 Z. z., zákona č. 

310/2018 Z. z., zákona č. 150/2019 Z. z., zákona č. 221/2019 Z. z., zákona č. 356/2019 Z. 

z., zákona č. 460/2019 Z. z., zákona č. 74/2020 Z. z., zákona č. 6/2022 Z. z., zákona č. 377/2022 

Z. z., zákona č. 272/2023 Z. z., zákona č. 127/2024 Z. z., zákona č. 202/2024 Z. z., zákona č. 

335/2024 Z. z., zákona č. 350/2024 Z. z., zákona č. 26/2025 Z. z., zákona č. 81/2025 Z. z., 

zákona č. 143/2025 Z. z. a zákona č. 304/2025 Z. z. sa mení a dopĺňa takto: 

 

1. V § 2 ods. 2 písmeno g) znie: 

 

„g) mokraď územie s močiarmi, slatinami, rašeliniskami a vodami prirodzenými alebo 

umelými, trvalými alebo dočasnými, stojatými alebo tečúcimi, sladkými alebo 

slanými,“. 

 

2. V § 13 ods. 2 písm. d) sa za slovo „oplotenia“ vkladajú slová „I. ochranného pásma 

vodárenského zdroja,“. 

 

3. § 13 sa dopĺňa odsekom 8, ktorý znie: 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky-fe/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/364/#paragraf-11
https://www.slov-lex.sk/ezbierky-fe/pravne-predpisy/SK/ZZ/2022/200/#paragraf-20
https://www.slov-lex.sk/ezbierky-fe/pravne-predpisy/SK/ZZ/2022/200/
https://www.slov-lex.sk/ezbierky-fe/pravne-predpisy/SK/ZZ/2022/200/#paragraf-21
https://www.slov-lex.sk/ezbierky-fe/pravne-predpisy/SK/ZZ/2022/200/
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„(8) Na území, na ktorom platí druhý stupeň ochrany, sa obmedzenia územnej ochrany 

nevzťahujú na činnosti správcu vodného toku na vodných stavbách56ba) tak, ako mu 

vyplývajú z osobitného predpisu56bb). Toto ustanovenie neplatí, ak ide o chránené územie 

podľa § 28.“.  

 

Poznámky pod čiarou k odkazom 56ba a 56bb znejú: 

      „56ba) § 48 ods. 5) písm. g) a o) zákona č. 364/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov.  
56bb) § 17, 18 a 22 zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení neskorších 

predpisov.“. 

 

4.  V § 47 ods. 4 písm. c) sa slovo „značnej“ nahrádza slovom „väčšej“. 

 

5. V § 47 sa za odsek 10 vkladá nový odsek 11, ktorý znie: 

„(11) Ak správca vodného toku18a) chce vyrúbať drevinu v súlade s odsekom 7, je 

povinný túto skutočnosť písomne oznámiť orgánu ochrany prírody pred plánovaným 

uskutočnením výrubu. Orgán ochrany prírody v lehote 15 pracovných dní od doručenia 

tohto oznámenia môže stanoviskom činnosť obmedziť, zakázať alebo určiť podmienky 

jej vykonania, ak to vyžaduje záujem ochrany prírody a krajiny. Ak orgán ochrany prírody 

v ustanovenej lehote stanovisko nevydá, stanovisko sa považuje za súhlasné. Ak orgán 

ochrany prírody činnosť zakáže, stanovisko musí byť odôvodnené s priestorovým 

vymedzením rozsahu zákazu. Ak stanovisko nespĺňa podmienky podľa predchádzajúcej 

vety, ministerstvo vyzve dotknutý orgán štátnej správy na jeho doplnenie.“. 

Doterajšie odseky 11 až 14 sa označujú ako odseky 12 až 15. 

 

6. V § 66 písm. f) sa slová „47 ods. 12“ nahrádzajú slovami „47 ods. 13“. 

 

7. V § 90 ods. 3 písm. l) sa slová „§ 47 ods. 11“ nahrádzajú slovom „§ 47 ods. 12“ 

a slová „§ 47 ods. 12“ sa nahrádza slovami „§ 47 ods. 13“. 

 

8. V § 92 ods. 1 písm. zo) sa slová „§ 47 ods. 11“ nahrádzajú slovami „§ 47 ods. 12“ a slová 

„§ 47 ods. 12“ sa nahrádzajú slovami „§ 47 ods. 13“. 

 

 

Čl. V 

 

Zákon č. 220/2004 Z. z. o ochrane a využívaní poľnohospodárskej pôdy a o zmene zákona č. 

245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 359/2007 Z. z., zákona č. 219/2008 Z. 

z., zákona č. 540/2008 Z. z., zákona č. 396/2009 Z. z., zákona č. 57/2013 Z. z.,  zákona č 

34/2014 Z. z., zákona č. 254/2015 Z. z., zákona č. 177/2018 Z. z., zákona č. 296/2021 Z. 

z., zákona č. 310/2021 Z. z., zákona č. 2/2023 Z. z., zákona č. 205/2023 Z. z., zákona č. 

142/2024 Z. z., zákona č. 26/2025 Z. z. a zákona č. 82/2025 Z. z. sa dopĺňa takto: 

 

V § 10 ods. 2 písm. b) sa za slovom „služby“ vypúšťa čiarka a vkladajú sa tieto slová: „alebo 

vyjadrenia orgánu štátnej vodnej správy podľa osobitných predpisov,9ab)“.  

  

https://slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2004/364/
https://www.zakonypreludi.sk/zz/2014-34
https://www.zakonypreludi.sk/zz/2015-254
https://www.zakonypreludi.sk/zz/2018-177
https://www.zakonypreludi.sk/zz/2021-296
https://www.zakonypreludi.sk/zz/2021-296
https://www.zakonypreludi.sk/zz/2021-310
https://www.zakonypreludi.sk/zz/2023-2


21 
 

Poznámka pod čiarou k odkazu 9ab znie: 

„9ab) Napríklad § 23 ods. 1 písm. c) a d), § 28 ods. 2 písm. k) a § 43 ods. 8 zákona č. 364/2004 

Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v 

znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov.“. 

 

 

Čl. VI 

 

Zákon č. 326/2005 Z. z. o lesoch v znení zákona č. 275/2007 Z. z., zákona č.  359/2007 Z. z., 

zákona č. 360/2007 Z. z., zákona č. 540/2008 Z. z., zákona č. 499/2009 Z. z., zákona č. 

117/2010 Z. z., zákona č. 96/2012 Z. z., zákona č. 345/2012 Z. z., zákona č. 115/2013 Z. 

z., zákona č. 180/2013 Z. z., zákona č. 182/2014 Z. z., zákona č. 125/2016 Z. z., zákona č. 

153/2017 Z. z., zákona č. 110/2018 Z. z., zákona č. 177/2018 Z. z.,  zákona č. 158/2019 Z. 

z.,  zákona č. 355/2019 Z. z., zákona č. 120/2021 Z. z., zákona č. 310/2021 Z. z., zákona č. 

389/2021 Z. z., zákona č. 6/2022 Z. z., zákona č. 257/2022 Z. z., zákona č. 205/2023 Z. z., 

zákona č. 142/2024 Z. z., zákona č. 26/2025 Z. z., zákona č. 81/2025 Z. z. a zákona č. 308/2025 

Z. z. sa mení takto: 

 

 

V § 3 ods. 2 sa slová „stanoviska orgánu štátnej vodnej správy6a)“ nahrádzajú slovami 

„vyjadrenia orgánu štátnej vodnej správy podľa osobitných predpisov6a)“. 

 

Poznámka pod čiarou k odkazu 6a znie: 

„6a) Napríklad § 23 ods. 1 písm. c) a d), § 28 ods. 2 písm. k) a § 43 ods. 8 zákona č. 364/2004 

Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v 

znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov.“. 

 

 

Čl. VII 

 

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. januára 2027, okrem článku I bodu 59, ktorý nadobúda 

účinnosť 1. januára 2028 a článku I bodu 9, ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2030. 
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